
ਸ੅ਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Sorat'h, Fifth Mehl: 

ਕਰਣ ਕਰਾਵਣਹਾਰ ਩ਰਭੁ ਦਾਤਾ ਩ਾਰਬ੍ਰਹਮ ਩ਰਭੁ ਸੁਆਮੀ ॥ 
God is the Doer, the Cause of causes, the Great Giver; God is the Supreme 
Lord and Master. 

ਸਗਲ੃ ਜੀਅ ਕੀਏ ਦਇਆਲਾ ਸ੅ ਩ਰਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੧॥ 
The Merciful Lord created all beings; God is the Inner-knower, the Searcher of 
hearts. ||1|| 

ਮ੃ਰਾ ਗੁਰੁ ਹ੅ਆ ਆਠ਩ ਸਹਾਈ ॥ 
My Guru is Himself my friend and support. 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰਸ ਅਚਰਜ ਭਈ ਬ੍ਡਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I am in celestial peace, bliss, joy, pleasure and wondrous glory. ||Pause|| 

ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਠਣ ਩ਏ ਭ੄ ਨਾਸ੃ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਮਾਨ੃ ॥ 
Seeking the Sanctuary of the Guru, my fears have been dispelled, and I am 
accepted in the Court of the True Lord. 

ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਆਰਾਠਧ ਨਾਮੁ ਹਠਰ ਆਏ ਅ਩ੁਨ੄ ਥਾਨ੃ ॥੨॥ 
Singing His Glorious Praises, and worshipping in adoration the Name of the 
Lord, I have reached my destination. ||2|| 

ਜ੄ ਜ੄ ਕਾਰੁ ਕਰ੄ ਸਭ ਉਸਤਠਤ ਸੰਗਠਤ ਸਾਧ ਠ਩ਆਰੀ ॥ 
Everyone applauds and congratulates me; the Saadh Sangat, the Company of 
the Holy, is dear to me. 

ਸਦ ਬ੍ਠਲਹਾਠਰ ਜਾਉ ਩ਰਭ ਅ਩ੁਨ੃ ਠਜਠਨ ਩ੂਰਨ ਩੄ਜ ਸਵਾਰੀ ॥੩॥ 
I am forever a sacrifice to my God, who has totally protected and preserved 
my honor. ||3|| 

ਗ੅ਸਠਿ ਠਗਆਨੁ ਨਾਮੁ ਸੁਠਣ ਉਧਰ੃ ਠਜਠਨ ਠਜਠਨ ਦਰਸਨੁ ਩ਾਇਆ ॥ 
They are saved, who receive the Blessed Vision of His Darshan; they listen to 
the spiritual dialogue of the Naam. 

ਭਇਓ ਠਿ਩ਾਲੁ ਨਾਨਕ ਩ਰਭੁ ਅ਩ੁਨਾ ਅਨਦ ਸ੃ਤੀ ਘਠਰ ਆਇਆ ॥੪॥੧੩॥੨੪॥ 
Nanak's God has become Merciful to him; he has arrived home in ecstasy. 
||4||13||24|| 


